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こ
の
曲
は
１
９
７
６
年
に
出
た
、
ト
ム
・
ウ
ェ

イ
ツ
の
『
ス
モ
ー
ル
・
チ
ェ
ン
ジ
』
と
い
う
４
枚

目
の
ア
ル
バ
ム
の
な
か
の
一
曲
。『
ス
モ
ー
ル
・

チ
ェ
ン
ジ
』
は
、
ハ
リ
ウ
ッ
ド
の
交
差
点
あ
た
り

で
ウ
ロ
ウ
ロ
し
て
い
る
人
た
ち
の
世
界
を
歌
い
、

ジ
ャ
ズ
・
ト
リ
オ
の
伴
奏
で
歌
っ
て
い
る
曲
が
ほ

と
ん
ど
だ
。
こ
の
ア
ル
バ
ム
を
好
き
で
な
け
れ
ば
、

ト
ム
・
ウ
ェ
イ
ツ
の
本
物
の
フ
ァ
ン
で
は
な
い
と

い
わ
れ
た
ほ
ど
、
彼
ら
し
い
作
品
な
ん
だ
。

日
本
の
寅
さ
ん
が
叩
き
売
り
の
名
手（
迷
手
？
）

と
し
て
リ
ズ
ム
良
く
口
上
を
並
べ
立
て
て
モ
ノ
を

売
る
よ
う
に
、
ア
メ
リ
カ
に
も
そ
う
い
う
言
葉
が

た
く
さ
ん
あ
る
。「
ス
テ
ッ
プ
・
ラ
イ
ト
・
ア
ッ
プ
」

は
そ
ん
な
言
葉
を
た
だ
ひ
た
す
ら
ダ
ラ
ダ
ラ
と
並

べ
た
曲
で
、
歌
詞
に
は
脈
絡
な
ん
て
ま
っ
た
く
な

い
ん
だ
け
ど
、
そ
こ
に
こ
そ
ト
ム
の
真
骨
頂
が
出

て
い
る
ん
だ
。

彼
は
、
Ｌ
Ａ
に
あ
る
ハ
リ
ウ
ッ
ド
と
バ
イ
ン
の

交
差
点
を
代
表
す
る
人
物
の
イ
メ
ー
ジ
で
デ
ビ
ュ

ー
し
た
。
そ
の
地
域
は
観
光
相
手
の
エ
リ
ア
で
も

あ
る
が
、
柄
が
悪
い
ス
ト
リ
ッ
プ
劇
場
や
ポ
ル
ノ

・
シ
ョ
ッ
プ
、
朝
６
時
か
ら
カ
ク
テ
ル
の
ネ
オ
ン

・
サ
イ
ン
が
つ
い
て
い
る
よ
う
な
バ
ー
、
お
土
産

屋
が
並
ぶ
。
ド
ラ
ッ
グ
・
デ
ィ
ー
ラ
ー
や
売
春
婦

も
山
ほ
ど
い
る
。
今
で
も
ト
ム
が
い
た
時
と
同
じ

に
、
道
端
に
は
さ
ま
ざ
ま
な
人
が
う
ご
め
い
て
い

る
。
歩
け
ば
絶
対
声
を
か
け
ら
れ
る
ん
だ
。〝
ち

ょ
っ
と
お
兄
さ
ん
、
安
く
す
る
か
ら
買
わ
な
い
か

？
〞。
ト
ム
は
き
っ
と
そ
の
言
葉
を
聞
い
て
こ
の

曲
を
書
い
た
ん
だ
ろ
う
。
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曲
の
タ
イ
ト
ル
「
ス
テ
ッ
プ
・
ラ
イ
ト
・
ア
ッ

プ
」
は
、
日
本
語
な
ら
〝
も
っ
と
前
に
来
て
く
だ

さ
い
〞。〝
い
ら
っ
し
ゃ
い
、
い
ら
っ
し
ゃ
い
〞
み

た
い
な
ニ
ュ
ア
ン
ス
だ
。
以
下
、
ト
ム
に
倣
っ
て
、

歌
詞
の
赴
く
ま
ま
、
こ
ち
ら
も
ダ
ラ
ダ
ラ
と
進
め

て
い
く
こ
と
に
し
よ
う
。

　

《
誰
で
も
勝
て
ま
す
、
バ
ー
ゲ
ン
だ
よ
。
プ
ラ

イ
ド
の
あ
る
オ
ー
ナ
ー
に
な
れ
ま
す
（
こ
れ
は
車

の
広
告
で
よ
く
使
う
言
葉
だ
）。
名
前
も
い
い
け

ど
、
ク
ォ
リ
テ
ィ
ー
の
方
が
大
事
で
す
よ
。
１
ド

ル
の
一
部
で
す
よ
。
ア
フ
タ
ー
・
ケ
ア
も
あ
り
ま

す
よ
（
ア
メ
リ
カ
で
は
中
古
車
の
デ
ィ
ー
ラ
ー
は

車
を
売
っ
た
後
は
何
に
も
し
て
く
れ
な
い
の
が
普

通
だ
か
ら
ね
）。
香
水
は
欲
し
い
？　

香
水
あ
り

ま
す
よ
（
こ
れ
も
ス
ト
リ
ー
ト
で
声
を
か
け
て
く

る
商
売
人
の
常
套
句
。
実
際
に
香
水
を
持
っ
て
な

く
て
も
、
ド
ラ
ッ
ク
の
売
人
や
、
な
ん
で
も
屋
が

よ
く
使
う
フ
レ
ー
ズ
な
ん
だ
）。
婚
約
指
輪
は
ど

う
で
す
か
？　

リ
ト
ル
・
レ
デ
ィ
ー
に
何
か
い
か

が
で
す
か
？
（‘little lady

’ 

は
女
性
へ
の
ほ
め

言
葉
。
男
性
に
同
伴
し
て
る
女
性
に
も
何
か
売
り

つ
け
よ
う
と
す
る
と
き
に
よ
く
使
わ
れ
る
）。
３

個
で
１
ド
ル
で
す
よ
。
年
末
バ
ー
ゲ
ン
で
す
よ
、

ホ
ワ
イ
ト
・
セ
ー
ル（‘w

hite sale ’ 

は
短
い
期
間
、

店
が
商
品
を
安
く
す
る
こ
と
だ
。
次
の ‘sm

oke-
dam
aged furniture ’ 

は
、
火
事
に
遭
っ
た
家

具
を
安
く
売
る
時
に
使
う
言
葉
）。
今
日
持
っ
て

行
け
ま
す
よ
。
今
が
チ
ャ
ン
ス
、
ど
ん
な
色
で
も

あ
り
ま
す
よ
。
簡
単
で
手
間
が
か
か
ら
な
い
し
、

こ
ぼ
れ
ま
せ
ん
。
あ
な
た
は
台
所
仕
事
に
大
変
な

思
い
を
し
て
い
ま
せ
ん
か
（‘drudgery

’ 

と
は

辛
い
仕
事
を
指
す
）。
な
ぜ
こ
ん
な
に
安
く
で
き

る
の
か
不
思
議
で
し
ょ
う
。
そ
れ
は
大
量
生
産

（‘volum
e ’

）
を
し
て
い
る
か
ら
（
こ
こ
か
ら
だ

ん
だ
ん
曲
も
ふ
ざ
け
始
め
る
。
音
の
ヴ
ォ
リ
ュ
ー

ム
に
引
っ
掛
け
て
、
実
際
に
ヴ
ォ
リ
ュ
ー
ム
も
あ

げ
て
聞
い
て
ね
）。
ズ
ボ
ン
が
下
が
っ
て
い
る
と

き
、
捕
ま
っ
ち
ゃ
だ
め
で
す
よ
（
こ
れ
は
恥
ず
か

し
い
時
の
こ
と
。
も
と
も
と
不
倫
関
係
等
で
、
裸

の
と
き
に
捕
ま
る
こ
と
を
い
う
）。
急
が
な
い
と
、

セ
ー
ル
で
は
な
く
な
り
ま
す
よ
。
ス
テ
ッ
プ
・
ラ

イ
ト
・
ア
ッ
プ
》

T
h

at’s righ
t, it filets, it ch

o
p

s

─アメリカン・ロック・リリック・ランドスケイプ─

ロックの歌詞から見えてくるアメリカの風景

文＝ジョージ・カックル
イラストレイション＝花井祐介

第 16回
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「ステップ・ライト・アップ」
いらっしゃい、いらっしゃい、風変わりな世界へ 
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こ
の
ブ
ロ
ッ
ク
は
、
テ
レ
ビ
・
シ
ョ
ッ
ピ
ン
グ

で
も
や
っ
て
い
る
、
キ
ッ
チ
ン
・
グ
ッ
ズ
を
売
っ

て
い
る
と
き
に
使
う
言
葉
か
ら
始
ま
る
。

　

《
チ
ョ
ッ
プ
も
ダ
イ
ス
も
ス
ラ
イ
ス
も
で
き
て
、

こ
の
機
械
は
一
生
モ
ノ
。
芝
も
切
っ
て
く
れ
ま
す
。

子
供
た
ち
を
学
校
に
迎
え
に
行
っ
て
く
れ
ま
す
。

い
ら
な
い
顔
の
毛
も
と
っ
て
く
れ
ま
す
。
恥
ず
か

し
い
シ
ミ
も
ね
。
ピ
ッ
ツ
ァ
の
配
達
し
て
く
れ
ま

す
。
の
ば
し
て
、ま
っ
す
ぐ
に
し
て
く
れ
ま
す（
売

っ
て
る
も
の
が
何
か
は
わ
か
ら
な
い
け
ど
、
そ
れ

こ
そ
、
と
め
ど
も
な
く
ま
く
し
た
て
る
）。
チ
ェ

イ
ス
・
ラ
ウ
ン
ジ
（
大
き
な
ソ
フ
ァ
）
の
下
に
何

週
間
も
隠
れ
て
い
た
ス
リ
ッ
パ
ま
で
探
し
て
く
れ

ま
す
よ
》

　

痩
せ
る
た
め
の
健
康
器
具
〈
リ
ズ
ム
・
マ
ス
タ

ー
〉
を
楽
器
み
た
い
に
扱
っ
た
り
も
し
て
い
る
。 

‘m
ean Rhythm

 M
aster ’ 

と
い
っ
て
い
る
が
、

こ
れ
は
楽
器
を
カ
ッ
コ
よ
く
弾
く
と
き
に
使
う
言

葉
だ
。 ‘play the m

ean guitar ’ 

と
い
う
よ
う

に
ね
。
さ
ら
に
、
襟
に
つ
い
て
し
ま
っ
た
口
紅
の

シ
ミ
の
い
い
わ
け
も
し
て
く
れ
る
。
た
っ
た
の
１

ド
ル
で
。
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p
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延
々
と
意
味
の
な
い
詩
と
説
明
が
続
い
て
て
、

読
ん
で
い
る
人
も
い
さ
さ
か
嫌
気
が
さ
し
て
い
る

だ
ろ
う
が
、
こ
ん
な
曲
な
ん
だ
。
偽
の
サ
イ
ン
ま

で
し
て
く
れ
る
。

　

《
満
足
し
な
い
と
き
は
、
未
使
用
分
を
戻
し
て

く
だ
さ
い
。
今
注
文
し
て
も
30
日
間
か
か
り
ま
す
。

偽
物
に
だ
ま
さ
れ
な
い
で
く
だ
さ
い
。
な
か
に
住

め
ま
す
、
メ
イ
ク
・
ラ
ヴ
も
で
き
ま
す
、
笑
え
ま

す
よ
、
泳
げ
ま
す
よ
…
…
》
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こ
の
あ
た
り
か
ら
、
ま
す
ま
す
下
ら
な
く
な
っ

て
く
る
。

　

《
マ
ッ
ト
レ
ス
に
ピ
タ
ッ
と
フ
ィ
ッ
ト
す
る
シ

ー
ツ
に
残
っ
て
し
ま
っ
た
恥
ず
か
し
い
シ
ミ
も
取

れ
ま
す
。
遊
び
に
き
た
親
戚
に
も
相
手
を
し
て
あ

げ
ま
す
。
ひ
と
つ
の
サ
ン
ド
ウ
ィ
ッ
チ
を
、
み
ん

な
に
わ
け
ま
す
。
パ
ー
テ
ィ
ー
に
も
替
わ
り
に
出

て
く
れ
ま
す
。
下
着
も
替
え
て
く
れ
ま
す
。
人
生

ま
で
変
え
て
く
れ
ま
す
。
あ
な
た
を
８
歳
の
ヒ
ン

ズ
ー
教
の
男
の
子
に
し
て
あ
げ
ま
す
よ
。
奥
さ
ん

も
い
な
く
な
る
よ
う
に
し
て
あ
げ
ま
す
。
犬
の
散

歩
も
や
り
ま
す
。
サ
キ
ソ
フ
ォ
ー
ン
に
も
な
り
ま

す
。
車
ま
で
盗
ん
で
く
れ
ま
す
よ
》

　

‘see you later alligator ’ 

は
、
子
供
た
ち

が
よ
く
使
う
言
葉
。〝
じ
ゃ
あ
ね
、
あ
ば
よ
〞
と

い
う
よ
う
な
意
味
だ
。
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だ
ま
だ
続
く
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ダ
ラ
ダ
ラ
続
く
。
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‘W
e ’ll give you the business ’ 

＝
あ
な
た
を

だ
ま
し
て
い
ま
す
よ
。
閉
店
セ
ー
ル
の
終
わ
り
。

チ
ラ
シ
は
た
だ
で
す
、
た
だ
し
電
池
は
入
っ
て
い

ま
せ
ん
。
12
時
ま
で
や
っ
て
い
ま
す
（‘term

s 
available ’ 

は
、
い
ろ
ん
な
条
件
が
あ
る
と
い
う

意
味
だ
）》
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t u

p
, step

 righ
t 

u
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, c’m
o

n
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d
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p

　

こ
の
歌
詞
は
、
車
の
修
理
の
契
約
書
に
よ
く
入

っ
て
い
る
言
葉
に
か
け
て
い
る
。
英
語
で
は
よ
く

小
さ
く
書
か
れ
た
文
章
を
熟
読
し
な
き
ゃ
だ
め
だ

よ
と
い
う
。
そ
こ
に
書
か
れ
て
い
る
言
葉
が
危
な

い
か
ら
。

　

最
後
に
ト
ム
は
い
う
。 ‘Get aw

ay from
 m
e 

kid, you bother m
e... ’ 

＝
〝
お
い
小
僧
、
あ

っ
ち
に
い
け
。
邪
魔
だ
〞。
道
で
セ
ー
ル
ス
し
て

い
る
と
こ
ろ
に
子
供
が
寄
っ
て
き
た
の
を
追
い
払

っ
て
い
る
感
じ
だ
。
想
像
が
つ
く
よ
ね
。

　

有
名
な
話
だ
が
、『
ス
モ
ー
ル
・
チ
ェ
ン
ジ
』

に
は
こ
の
曲
の
み
歌
詞
の
掲
載
が
な
く
、
か
わ
り

に
こ
ん
な
内
容
が
載
っ
て
い
た
。

F
o

r th
e lyrics to

 “S
tep

 R
igh

t U
p

” sen
d

 

b
y p

rep
aid

 m
ail a p

h
o

to
 o

f yo
u

rself, 

tw
o

 d
ead

 creep
in

g ch
arlies, an

d
 a 

self ad
d

ressed
 stam

p
ed

 en
velo

p
e to

: 

th
e T

ro
p

ican
a M

o
to

r H
o

tel, H
o

lly-

w
o

o
d

, C
alifo

rn
ia c/o

 Yo
u

n
g To

m
 W

aits

ク
リ
ー
ピ
ン
グ
・
チ
ャ
ー
リ
ー
〉
を
ハ
リ
ウ
ッ
ド

・
カ
リ
フ
ォ
ル
ニ
ア
の
ト
ロ
ピ
カ
ー
ナ
・
モ
ー
テ

ル
に
送
っ
て
下
さ
い
。
な
お
、
お
届
け
に
は
30
日

程
度
か
か
る
こ
と
を
ご
了
承
下
さ
い
っ
て
ね
。
ク

リ
ー
ピ
ン
グ
・
チ
ャ
ー
リ
ー
と
は
、
植
物
の
ア
イ

ヴ
ィ
ー
（
蔦
）
の
一
種
だ
。

　

ト
ム
・
ウ
ェ
イ
ツ
は
一
時
期
、
実
際
に
こ
の
モ

ー
テ
ル
で
生
活
し
て
い
た
。
持
っ
て
い
た
家
が
、

ツ
ア
ー
中
に
散
々
、
空
き
巣
に
入
ら
れ
た
か
ら
、

モ
ー
テ
ル
に
住
み
は
じ
め
た
ん
だ
。
モ
ー
テ
ル
だ

っ
た
ら
、
管
理
人
が
い
る
か
ら
ね
。
料
金
は
一
泊

９
ド
ル
だ
っ
た
ら
し
い
。
彼
が
モ
ー
テ
ル
暮
ら
し

を
し
て
か
ら
と
い
う
も
の
の
、
ジ
ャ
ニ
ス
・
ジ
ョ

プ
リ
ン
や
ジ
ム
・
モ
リ
ス
ン
、
ボ
ブ
・
マ
ー
リ
ー

な
ど
も
、
ツ
ア
ー
中
に
こ
の
モ
ー
テ
ル
を
利
用
す

る
よ
う
に
な
っ
た
ん
だ
。

　

ち
な
み
に
、
彼
は
こ
の
ア
ル
バ
ム
『
ス
モ
ー
ル

・
チ
ェ
ン
ジ
』
で
、
は
じ
め
て
『
ビ
ル
ボ
ー
ド
』

の
チ
ャ
ー
ト
で
89
位
を
記
録
し
た
。 

R

　

《
博
打
の
ツ
ケ
ま
で
な
く
し
て
く
れ
ま
す
。
煙

草
も
や
め
ま
す
。
こ
れ
が
あ
れ
ば
何
も
い
ら
な
い

よ
。
こ
れ
は
組
み
立
て
が
簡
単
で
す
。
ア
イ
ロ
ン

も
し
な
く
て
い
い
。
脂
肪
を
取
っ
て
く
れ
ま
す
。

頭
の
地
肌
の
フ
ケ
は
差
し
上
げ
ま
す
。
仕
事
も
探

し
て
く
れ
ま
す
。
電
話
代
を
タ
ダ
に
し
ま
す
。
10

個
く
れ
れ
ば
、
５
個
返
し
ま
す
（
こ
れ
は
損
を
す

る
け
ど
）。
入
れ
歯
の
悪
臭
も
差
し
上
げ
ま
す
。

ト
ラ
ヴ
ェ
ラ
ー
ズ
・
チ
ェ
ッ
ク
も
な
く
し
て
く
れ

ま
す
（
ト
ラ
ヴ
ェ
ラ
ー
ズ
・
チ
ェ
ッ
ク
は
な
く
し

た
と
報
告
す
れ
ば
、
銀
行
か
ら
も
う
一
度
同
じ
金

額
を
も
ら
え
る
か
ら
ね
。
こ
れ
じ
ゃ
詐
欺
だ
け
ど
、

ビ
ジ
ネ
ス
を
何
で
も
テ
イ
ク
・
ケ
ア
し
て
く
れ
る

と
い
う
ん
だ
）》

 N
ever n

eed
s w
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ever n
eed
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w
in

d
in

g, n
ever n

eed
s w

in
d
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G
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 o
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h

ead
s, th

e h
eart-

b
reak

 o
f p

so
riasis

C
h

rist, yo
u

 d
o

n
’t k

n
o

w
 th

e m
ean

in
g 

o
f h

eartb
reak

, b
u

d
d

y

C
’m

o
n

, c’m
o

n
, c’m

o
n

, c’m
o

n

‘C
au

se it’s effective, it’s d
efective

It creates h
o

u
seh

o
ld

 o
d

o
rs

It d
isin

fects, it san
itizes fo

r yo
u

r 

と
だ
。

　

セ
ー
ル
ス
マ
ン
は
家
に
こ
な
い
。
た
く
さ
ん
の

大
当
た
り
が
あ
る
し
、
す
べ
て
保
証
す
る
と
。
も

う
詩
に
は
脈
絡
な
ん
て
何
も
な
い
ん
だ
。
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o

w
 d
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e d
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e d
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e d
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 d
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R
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u
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R
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-fo
llo

w
 assem

b
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B
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S
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t u

p
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 righ
t u

p
, step

 righ
t 

u
p

　

《
私
た
ち
は
な
ぜ
安
く
で
き
る
と
思
い
ま
す
か
。

そ
れ
は
あ
な
た
た
ち
の
た
め
。 ‘W

e ’re going 
out of business ’ 

＝
も
う
閉
店
し
ま
し
た
。

p
lease allo

w
 30 d

ays 

fo
r d

elivery

　

歌
詞
が
欲
し
い
方
は
、
〈
返

信
用
封
筒
〉
〈
あ
な
た
の
写

真
〉
と
、
〈
二
つ
の
枯
ら
し
た

p
ro

tectio
n

It gives yo
u

 an
 erectio

n

It w
in

s th
e electio

n

W
h

y p
u

t u
p

 w
ith

 p
ain

fu
l co

rn
s an

y 

lo
n

ger?

It’s a redeem
able coupon, no obligation

N
o

 salesm
an

 w
ill visit yo

u
r h

o
m

e

W
e go

t a jack
p

o
t, jack

p
o

t, jack
p

o
t

P
rizes, p

rizes, p
rizes, all w

o
rk

 gu
ar-

an
teed

　

《
昔
の
時
計
は
ネ
ジ
を
巻
い
た
け
ど
、
こ
れ
は

巻
か
な
く
て
い
い
ん
で
す
。
黒
頭
の
ニ
キ
ビ
も
な

く
し
て
く
れ
ま
す
よ
。
そ
し
て
、
乾
癬
に
な
っ
た

と
し
て
も
そ
の
傷
心
を
癒
し
て
く
れ
る
ん
で
す
》

　

途
中
に
は
こ
ん
な
セ
リ
フ
も
入
っ
て
い
る
。 

‘Christ, you don
’t know

 the m
eaning of 

heartbreak, buddy
’ 

＝
〝
お
い
、
お
ま
え
は

ハ
ー
ト
ブ
レ
イ
ク
の
意
味
も
わ
か
っ
て
い
な
い
だ

ろ
〞
っ
て
ね
。
嫌
な
匂
い
ま
で
消
し
て
く
れ
る
。 

‘It gives you an erection, It w
ins the 

election
’ 

＝
こ
れ
は
よ
く
子
供
た
ち
が
お
も
し

ろ
が
っ
て
使
う
言
葉
。〝
エ
レ
ク
シ
ョ
ン
〞
は
発

音
が
似
て
る
け
ど
、 ‘e rection

’ 

は
オ
チ
ン
チ
ン

が
立
っ
て
い
る
こ
と
、 ‘e lection

’ 

は
選
挙
の
こ
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